
~ � ~

Pr­vo pogla­vlje

Kuc-kuc!
„Ko je?“, za­gr­me Fer­gus iz kolibe.
„Siroti putujući pevač!“, dopre glas iz meća­ve.
„Koji siroti putujući pevač?“, viknu Fer­gus.
„Molim vas! Smr­za­vam se!“, za­va­pi pevač. „Nije 

vreme za ša­lu!“
„Pra­va šteta!“, dreknu Fer­gus. „Ništa ne volim 

više od dobrog vica s kuca­njem!“ 
Ipak otvori vra­ta. Pred njim se uka­za snegom 

prekriven čovek s la­utom i tor­ba­kom o ra­menu. S 
nosa i ušiju visile su mu ledenja­če. 

Usne mu behu pomodrele od zime.
„Odla­zi, propa­lice!“, za­ur­la Fer­gus kroz svoju pr­lja­

vu žutu bra­du. „Ovde nema mesta!“
Fer­gus je govorio istinu. Unutrašnjost njegove 

kolibe činila je sa­mo jedna tesna oda­ja, koju je 
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delio sa svojom ženom Molvenom i njihovih trina­
est sinova.

Dva­na­estorica sinova behu krupni, sna­žni mom­
ci, ma­sne pla­ve kose kao u oca. Na­mrštiše se na 
putujućeg peva­ča i povika­še: „Odla­zi! Odla­zi!“

Međutim, treći sin po redu, Viglaf, razlikovao se 
od svoje bra­će. Bio je sitan za svoje godine. Imao 
je riđu kosu, boje šar­ga­repe. I nije mogao da tr­pi 
ničiju patnju.

Ka­da Fer­gus htede da za­lupi vra­ta smr­znutom 
peva­ču, Viglaf ga zgra­bi za ruku.

„Čekaj, oče!“, ka­za. „Zar pevač ne bi mogao da 
spa­va u svinjcu?“

„Umem da pevam pesme i proričem sudbinu“, 
ponudi se pevač.

„Pesme? Prorica­nje?“, za­reža Fer­gus. „Oka­či to 
mačku o rep!“

„Umem i da cepam dr­va, čistim sneg, hra­nim 
svinje, skupljam đubrivo, ribam podove i perem 
suđe“, doda­de pevač hitro.

„O, ali mi ima­mo Vigla­fa, koji već ra­di sve to“, 
reče mu Molvena.

„Molim vas!“, preklinjao je pevač dok su mu 
zubi cvokota­li. „Sigur­no postoji neš­to što mogu da 
ra­dim u za­menu za krov nad gla­vom.“
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Fer­gus počeša bra­du i pokuša da misli.
„Može da nam lovi pa­cove, Fer­guse“, predloži 

Molvena. „Viglaf to neće da ra­di.“
„Vigla­fu je žao pa­cova“, reče jedan od mla­đe bra­

će peva­ču.
„Viglaf neće ni bubašva­bu da zga­zi“, doda­de dru­

gi brat. „Neće čak ni muvu da ubije.“
„Vigi ništa neće da ubije“, poža­li se treći. „Ja sam 

jednom kidao noge pa­uku i…“
„Ta­ko je!“, za­gr­me Fer­gus iznena­da. „Pevač može 

da lovi pa­cove da bi za­ra­dio za smeštaj!“ Onda se 
iskezi. „Vigla­fe, poka­ži mu gde je svinjac!“

I ta­ko Viglaf ura­di što mu je otac rekao. A ka­sni­
je odnese peva­ču za večeru zdelu Molvenine čor­be 
od kupusa.

„Ah! Vrela čor­ba da mi za­greje hladne kosti!“ 
Pevač okusi jedan srk. „Blja­a­a­ak!“, viknu, pa je 
ispljunu.

„Ukus je u početku odvra­tan“, prizna­de Viglaf. 
„S vremenom ćeš se na­viknuti.“

„Mora­ću, da ne bih umro od gla­di“, reče pevač. 
„Pričaj mi nešto, momče, dok pokuša­vam ovo da pro­
gutam.“ Pa za­čepi nos i na­bi punu ka­šiku u usta.
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„Imaš sreće što spa­vaš ovde sa svinja­ma“, reče 
mu Viglaf. „Svinjac mnogo lepše miriše od na­še 
kolibe, pošto moj otac sma­tra da kupa­nje iza­ziva 
ludilo. A Ljubičica, ova ovde“, tu potapša gla­vu 
punačke mla­de svinje pored sebe, „ona mi je naj­
bolja druga­rica. I mnogo je bolje društvo od moje 
bra­će. Oni sa­mo vole da se mla­te i razbija­ju jedni 
drugima noseve.“

Viglaf protr­lja svoj nos. Još ga je boleo otka­ko 
ga je jedan brat uda­rio pesnicom.

„Ponekad se svi strašno okome na mene“, doda­
de. „Onda me zovu komar­cem i sla­bićem za­to što 
neću da im vra­tim udar­ce. Znam da je to blesa­vo“, 
na­sta­vi, „ali ponekad sa­njam da ću jednog da­na biti 
čuveni junak. Ka­ko bi to iznena­dilo moju bra­ću!“

„Nego šta“, reče pevač, pa na­bi poslednju ka­ši­
ku čor­be u usta. Onda podrignu. „Ah! Ta­ko je već 
bolje. A sa­da, deča­če moj, ja znam podosta priča o 
velikim juna­cima. Hoćeš li da ti ispričam neku?“

„Hoću, hoću!“, viknu Viglaf.
Vigla­fu niko ra­nije nije ispričao neku priču. O, 

Molvena bi mu ponekad rekla šta će da mu ura­di 
ako ne opere sudove. A Fer­gus mu je često govorio  
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ka­ko od njega nema nika­kve koristi na kupusišti­
ma. Ali te priče i nisu bile baš za­bavne.

Viglaf se smesti na sla­mu pored svoje svinje 
da sluša. Priča je stvar­no bila o čuvenom juna­ku. 
Juna­ku koji je pokušao da ubije zma­ja po imenu 
Gor­zil.

Ka­da pevač na­pokon stiže do kra­ja, glas mu se 
utiša. „Onda Gor­zil za­ur­la silovito i gromovito. 
Munje mu suknuše iz nosa. A iz va­tre i dima za­ču 
se KRC… KRC… KRC! I gla­sno MLJAC!

Ka­da se dim raziđe, viteza i besnog mu ata ne 
beše više“, reče pevač. „A Gor­zil je sedeo visoko 
na svom br­du zla­ta – i čačkao zube vitezovim 
ma­čem.“

„Ne!“, kriknu Viglaf.
„Živa istina“, reče putujući pevač deča­ku. „Moj 

deda je bio lovac na zma­jeve. Video je to svojim 
rođenim očima – dobro, svojim jednim čita­vim 
okom.“

„Reci mi, molim te“, upita Viglaf, „ko je na kra­
ju ubio tog zma­ja?“

„O, Gor­zil je i dan-da­nas živ i zdrav.“ Pevač kao 
da se za­misli. „Ded mi je rekao da sva­ki zmaj ima 
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neku tajnu sla­bost. Eto ti Sta­rog Snar­ta, na pri­
mer. Godina­ma je taj zmaj pa­lio sela iz čiste za­ba­
ve. Onda mu se jednog da­na ser Gilford ispla­zio 
i rekao: ’Uta-ta, uta-ta, kuka­vice ma­tora!’ Elem, 
Sta­ri Snart je mr­zeo da ga za­vitla­va­ju. Počeo je da 
jeca i pla­če, i na kra­ju se sav za­rozao. Nije ni prime­
tio ka­da mu je ser Gilford odsekao gla­vu.“

„A koja je sla­bost zma­ja Gor­zila?“, upita Viglaf.
„To“, reče pevač, „ne zna niko.“ Onda uze la­utu. 

„O Gor­zilu sam spevao jednu pesmu. Poslušaj:
Gor­zil je zmaj od pohlepnog soja
Spalio je mnoga sela, ne zna im se broja
Gor­zil bljuje oblake od dima,
Čađ mu cr­na iz nozdr­va bije
Hoće li se ikad naći junačina
Da njegovu tajnu sazna i otkrije?

Od te noći Viglaf je stalno donosio peva­ču čan­
če čor­be od kupusa za večeru. Za­uzvrat, pevač je 
ispričao Vigla­fu mnoge zmajske priče. A na­učio je 
momka i mnogoj korisnoj veštini: ka­ko se dubi na 
gla­vi, ka­ko se mr­da ušima i ka­ko se opona­ša zov 
za­ljubljene ža­be kra­sta­če.
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Ka­da je sneg počeo da se topi, na­učio je deča­ka 
čak i da čita i piše.

A onda je jednog proletnjeg jutra Viglaf doneo 
pomije svinja­ma i za­tekao peva­ča ka­ko se pa­kuje.

„Odla­ziš za­uvek?“, upita Viglaf ža­lostivo.
„Da, momče. Sudbina je putujućeg peva­ča da 

luta“, obja­sni pevač. „A ta­kođe“, tu podrignu, „i 
da jede još nešto sem čor­be od kupusa. Ali evo, 
daj mi ruku. Pre nego što krenem, proreći ću ti 
sudbinu.“

Viglaf pruži dlan. Pevač ga je dugo prouča­vao.
„Šta vidiš?“, na­pokon upita Viglaf.
„Nešto što sam mislio da nika­da neću videti“, 

odgovori pevač. „Linije tvoga dla­na govore da si 
rođen da posta­neš čuveni junak!“

„Ja?“, uskliknu Viglaf. „Siguran si?“
Pevač klimnu gla­vom. „Za sve godine koliko 

se ba­vim prorica­njem sudbine, nika­da nisam po- 
grešio.“

„Za­misli sa­mo!“, viknu Viglaf. „Ali ka­kva ću 
junačka dela ja da počinim?“

„To ćeš“, reče pevač, „mora­ti sam da otkriješ. Sa­da 
moram da krenem. Nedosta­ja­ćeš mi, Vigla­fe.“
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„Čekaj!“, za­usta­vi ga Viglaf, pa izvuče iz tunike 
otr­can komad tka­nine. „To je sve što mi je osta­lo 
od… pa, od nečega što sam imao ka­da sam bio 
sa­svim ma­li. Uvek je nosim sa sobom, za sreću.“ 
Pružio je kr­pu putujućem peva­ču. „Evo. Voleo bih 
da je uzmeš.“

„Za­dr­ži svoju amajliju, Vigla­fe“, reče pevač dok 
je preba­civao la­utu preko ra­mena. „Put kojim stu­
pa jedan junak nika­da nije lak. Bojim se da će ti 
treba­ti mnogo sreće.“

I kad to reče, ode.

 


